
Intitulé (Monsieur/Femme)*:  

 

Demande d’adhésion    
Y compris carte de presse, macaron de presse  

et carte d’identité  

 

 
 

                            A remplir et à renvoyer: G.N.S. Press Association Inc. | Annette-Kolb-Str. 16   
D-85055 Ingolstadt (GERMANY) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Important : Ecrire lisiblement en  
capitales d’imprimerie!  

   FR-Accréditation  CKV-ID 22417/PJ 

G.N.S. Press Association - Niederlassung Germany: 
Annette-Kolb-Str. 16 
D-85055 Ingolstadt -Germany 
 

Téléphone:         +49 (0) 841.951.99.687 
Télécopie:                   +49 (0) 841.951.99.661 
E-mail:               contact@gnspress.com 
Internet:         http://www.presseausweis.com 

Ville, date                                                              Signature 

 Envoyer demande/accréditation à (Succursale d’Allemagne):                          Données du contact:                                                   

 
 

Accréditation internationale: droit unique 127 euros (carte de presse internationale/carte d’identité incluses)  

Traitement exprès (72 heures): droit unique 27 euros                   
 
Comprend le macaron de presse :          0,00 euro au lieu de 35 euros  
Comprend l’attestation de la rédaction : 0,00 euro au lieu de 15 euros                   
Comprend le certificat de membre (document d’accréditation)        

Je travaille en tant que journaliste et confirme contractuellement cette déclaration par OUI*:  

Prénom*: Nom*: 

Rue*: Code postal / Ville*: 

Pays*: Date de naissance*: 

Nationalité*: Téléphone*: 

E-mail*: 
Photo d’identité jointe:     

Vous recevrez préalablement par e-mail et par courrier une confirmation provisoire. Ce n’est qu’alors que vous pourrez 
effectuer le paiement. Veuillez noter: Un règlement par carte de crédit n’est pas possible. Exception: vous disposez d’un 
compte Paypal et effectuez un règlement par carte de crédit à partir de ce compte. Le droit forfaitaire de service (24 euros) 
est facturé au prorata pour la première année (Exemple: si vous êtes accrédité au mois de juin, seuls les mois de juin à 
décembre seront facturés). Dispositions en matière de protection des données: Nous ne transmettons pas vos données 
à des tiers! Les étapes suivantes: veuillez vérifier vos données, signer la demande et l’envoyer par la poste accompagnée 
d’une photo d’identité à G.N.S. Vous pouvez également envoyer la demande par fax et transmettre la photo d’identité par  
e-mail. Fax: +49 (0) 841.95199.661   http://www.presseausweis.com          
 
 

Assistance: Nous répondrons à vos questions en anglais ou en allemand. Le statut d’accréditation (membre) peut 
être dénoncé à tout moment pour le 31 décembre de l’année en cours. La durée de validité de la carte de presse est 
déterminée par l’année imprimée au recto de la carte. Une nouvelle carte de presse sera automatiquement délivrée 
pour les années suivantes, sous réserve du paiement du droit annuel de 24 euros.  

Votre statut d’accréditation (affiliation):  

La condition préalable pour une accréditation GNS reconnue est votre activité journalistique: 

La photo d’identité sera transmise ultérieurement:   

Votre mode de paiement (après établissement de la facture):  
D’avance par virement  D’avance via Paypal  

 Renseignements requis*            





 



G.N.S. Press Association - Niederlassung Germany: 
Annette-Kolb-Str. 16 
D-85055 Ingolstadt - Germany 
 

Telefono:  +49 (0) 841.951.99.687 
Telefax:                   +49 (0) 841.951.99.661 
E-mail:       contact@gnspress.com 

 International Press Card  
 Carte de presse internationale 
 Tessera stampa internazionale  
 Tarjeta internacional de representante de prensa  

 Genuine press ID card  
 Une carte de presse originale 
 Press ID-Card originale   
 ID-Card de prensa original  
 
 
 
 
 
 
 
+  Included:  
+  Compris: 
+  Compresa: 
+  Includia: 
 
 
  Representative membership certificate  
  Un certificat de membre représentatif  
  Certificato di membro rappresentante  
  Certificado representativo de membresía  
 
 
 
  Editorial office reference letter (English)  
  Attestation de la rédaction (anglais)  
  Conferma della redazione (inglese)  
  Confirmación de redacción (inglés)  
 
 
 
  VIP neck strap (press) with security lock  
  Un ruban de suspension VIP (Presse)      
  Tracolla VIP (stampa) con chiusura    
  Cinta para colgar VIP (prensa)  

 Automotive press placard with press seal  
 Un macaron de presse avec un sceau  
 Targhetta stampa per autovettura con sigillo stampa  
 Placa de prensa para automóvil con sello de prensa  
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